
PART V

TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

ARTICLE 25

Transitional Provisions

1This Agreement aboI fot conffer any right to receiÎve payment of a benefit for any

period before the date of entry into force of this Agreement.

2. When determining the right to a benefit or the amounit of a benefit under this
Agreement, any creditable period completed before the entry into force of this
Agreement shal bc taken into account.

3. Subject to paragraph 1, a benefit, other thm a lunmp sum benefît, shaI be paid
under this Agreement ini respect of events which happened before the date of
entr>' into force of this Agreement.

4. Benefits grantedl before the entry into force of this Agreement May, UPOR
application by the beneficiary, bc recalculated in accordance witb the provisions
of this Agreement. In no case shall such a recalculation, resuit in ary reduction ini
the amount of a benefit.

ARTICLE 26

Duration and Terusination

1 This Agreement shall remain in force withut any limitation on its duration. It
may ho terminated at any rime by either Party giving written notice of terminatîon
through the cliplomatic channel to tic other Party; ini sucli a case, the termoination
shahl take effect on the firat day of the thîrteenth month following the final day of
the month in which Uic firat Party lias delivered a written notice to Uic other Party.

2. In the event of the tennination of this Agreement, any right acquired by a person
in accordance with its provisions sali ho maintained and negtfiations aboi take
place for thc setticinent of any riglits then in course of acquisition by viue of
thos provisions.


